MOP(DOI'IOFMLIECI{AFI




Mopdema - menbyamilas 3HaYMMas eauHmLa A3bIKa,
MMEIoLLAA 3BYKOBOE BblpaXKeHne. BriepBbie 3TO NoOHATHE
6b110 BBEAEHO /IMHIBUCTOM boayaHOM ae KypTaHe.

e [pPaHMLUbI CNIOBaA M C/1I0ra MOTYT COBNagaTb, a MOyT
pa3inmyatbca (wood, wooden)

« MopeMa MOXKeT COCTOATb M3 NoCe0BaTE/IbHOCTU
doHeM nan n3 ogHoM oHeMbI (pen-s)

° MOpCI)eMbI BblAENAKTCA Ha OCHOBaHMU COMNOCTaBJ/1IEHUA
OAHOKOPEHHbIX CJZ10B

e B peun Mopdembl BbICTYyNaT B BUAE CBOMX BapMAHTOB
(annogoHoB)

e T.K. MOpdeMa - eJMH1LA ABYCTOPOHHSASA, BapbMpOBaHWe
MO3KEeT 3aTparuBaTb M NaaH BblpaXKEHUA U NNaH
coAepKaHus

teacher - container (codep»xaHus)
nests - toys (8bIpa>keHUA(s-z))
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Otanuma cnosa n Mopdembl

CnoBo - egMHMLA aBTOHOMHas, Mopdema - CBA3aHHaA (B OCHOBHOM).

MopdeMbl MOrYT AeNnTbCA Ha:

1. KopHeBble

2. AddurKcanbHble (OTHOCUTENBHO NO3MUMM - NPePUKCbI - CyPDUKCbI U DeKCUn)
KopHu 1 adbPrKCbl OTIMHAKOTCA NO NPOTAXKEHHOCTU M MO BblPa’*ka€MOMY 3HAYEHMIO.
KopHM - HOCUTENN NEeKCMYECKOro 3HaYeHMS

ADDUKCBI - HOCUTENN TPAMMATHMUYECKOT0/ IEKCUKO-TPAMMATMUYECKOTO 3HAYEHMM.

CydduKebl n npedmKCbl -c1oBoobGpa3oBaTe/ibHble MOPGdEMbI -y4aCTBYIOT B
06pa30BaHMM HOBbIX CJIOB:

1. CnoBoobpasoBare/ibHble(AepHBALMOHHBIE). MOANDUUMPYIOT NEKCHYecKoe
3HadeHue (readable, tigress)

2. ChoBomameHuTeNbHble((PYHKUMOHaNbHbIE). MOANDUUUPYIOT rpaMMaTHMyYeCcKoe
3HayeHue (shortest, playing, looked)

MonyadduKcel - MOpdemMbl, BOCXOAALME K KOPHIO, HO C 060CO61IEHHBbIM
NIEKCMYECKUM 3HAYEHMEM U PYIAAPHO BbiNosHAWWME DYHKUMIO adpdurKca B
cnoBoobpasoBaHMK: postman, spaceman, cowboy, afternoon, aftermath.

dnekcnun - CNoBoOU3MEHUTENbHbIE MOp(beMbI - HOCHTEJIN TOJIbKO r'paMMaTHU4HeCKOro
3Ha4Y€eHUA
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MopdeMbl TeCHO CBA3aHbl B C/10BE (CTPYKTYPHO U CEMAHTUYECKM), B3aMMHO BJIUAIOT

Ha 3Ha4YeHue apyr apyra:

Natural (ecmecmaseHHbIl) - supernatural (ceepxbecmecmseHHbIl)
Tun adbduKca onpegenaeTca ero No3mUUEN OTHOCUTENIbHO KOPHA.
Takum 06pa3om, CyLLeCTBYIOT:

1. Mpedukc (Disappear)

2. CyddduKc (government)

3. MHTepduKc (statesman)

4. NHPpuKC (stand-stood)

5. dnekcna (books)

[To cmeneHu camocmoamesibHocmu ap@UKCbl BbIBaIOT:
1. CBo6oaHble (free morphemes)

['NaBHbIM 06Pa30M - KOPHEBbIE, COBMAJAOLWME C CAMOCTOATE/IbHbIM C/I0BOM MO
dopme 1 4YacTu 3HadeHnsa (Mopdemsbl "black” u "bird" B cnose "blackbird”)

2. CBAazaHHble (bound morphemes)

C CamocCTOATE/IbHBIM C/IOBOM HE COBMajatoT U CyLLECTBYIOT TO/IbKO B COMETaHUM C
Apyron Mmopdemol (teach-er, astronom-er, veget-arian)




®

MopdeMbl MoryT BcTynatb B OTHOLIEHUSA aHTOHUMMU - pre -
post -war

OTHoweHUA cMHOHMMUM - illiterate -
malnutrition-unusual-impractical-dishonest

OTanuma npeduKcoB U CyPPUKCOB - NpedUKCbl MEHAIOT
3Ha4YeHue C/1I0Ba, HO B OT/IMYME OT CY(DP(POUKCOB HE MEHAIOT
YyacTepeyHyto NpuUHaaNeXHOCTb CaoBa (MCKA. - CYLL.-
rnaron - earth-unearth/ rnaron - ctatms - sleep-asleep).

A DHUKCbI 6bIBalOT NPOAYKTUBHLIMU U HENPOAYKTUBHbLIMMU

PasinyHble apPUKCbl YNOTPEOAATCA C pa3HbIMU HYaCTAMM
peyn 1M 00pasyroT pasHble YacTH peyn

Hanp. Noun - dom,- er,-ance,-age
Adj.- able, - ful, -al, -ous
Verb- ate,-fy,-ise



CnoBon3MeHUTEIbHblE aPPUKCbI MOXKHO
KJ1accmpuumpoBsarTb:

CydDUKCbI - YMEHbLUUTE/IbHO-NAacKaTeIbHbIE -
daddy, nightie,kitchenette(-ette - TonbKo
YMEHbLUUTEJIbHbIN)

[ipeuUKChbl - BpeMeHun (post-/pre), oTpuuaHma
(il/un,ets.), «ewe pa3~»(re-).

AP DPUKCBI TaKKe MOryT 6bITb MCKOHHBIMU
(dom-kingdom, en-lighten) 1 3aMMcTBOBaHHbIMMU
(-able, -ant Lat., -age, -ard- Fr., -ist, -ism -
Greek)

Annomopd - NO3ULMOHHbIM BapMaHT OHOM U TOM
e (POHEeEMbI Ha pe4YeBOM YypoBHe (-sion,-tion,
-ion)



® MopdeMHbIM aHa/IM3 CN0Ba - aHa/IM3
KOJIMYeCTBa 1 TUMNa MOPMPEM, COCTABJIAIOLMX
cnoso (girlishness - 3 Mop®pemsl, girl -
KOpEeHb,- ish, -ness -2 cydpdukca).

® CnoBoo6pa3oBaTe/IbHbIM aHa/U3 - aHA/IM3
MO/EJ/I1, MO KOTOPOM 6blJI0 CO3JaHO AAHHOE
CJI0BO



CnoBoobpa3oBaHue (aepuBaumsa)

JepuBauma - 1) npoyecc co3gaHMA HOBbIX C/I0B B A3bIKE; 2)
C/I0BOOGpa3oBaTe/ibHas CUCTEMA f3blKa (CMCTEMA OTHOLLEHMM
NPOU3BOAHbIX U NMPOM3BOAALLMX C/IOB B A3blKE); 3) pasaen A3blKO3HAHMA,
M3y4YaloLUM CJI0BOOGPA30BaTE/NIbHYIO CUCTEMY (AEPUBATOJIOTUSA).
LleHTpa/ibHble NOHATMA CZI0BOOOpPa30BaHUA - NPOU3BOOHOCMb,
momusayus.

C 1.3. c/210BOOGPa30BaHMA BCe C/I0BA AENATCA HA NPOU3BOOHbIe U
Henpou3B800Hble.

Mpon3BOAHbIE - 3TO MOTUBMPOBAHHbIE CJ/I0BA, NPOM3OLLIE/LLME OT APYruX
cnoB. Mpon3BoAHOE C/OBO CBA3AHO C MPOM3BOJALLMM CEMAHTUYECKU U
CTPYKTYPHO. 3Ha4yeHWe Npomu3BOAHOIO C/I0BA BCErla MOYKHO MCTOJIKOBATb
yepes 3HayeHue Npou3BoAALLEr0. Bo3MOXKHOCTb MCTO/IKOBaTb 3HaYeHUE
NMPOM3BOHOMO CJI0Ba Yepe3 3Ha4YE€HUE NPOU3BOJALLENO UCMO/Ib3YETCA B
TOJIKOBbIX c/loBapAx. CNoBoo6pa3oBaHUE 3aHMMAETCH M3YYEHUEM TOJIbKO
MPOM3BO/HbIX C/IOB.

BHympeHHaa popma cso8a(l'yMBONbAT) - 3TO NPM3HAK, NOJIOXKEHHbIN B
OCHOBY HanMmMeHoBaHMA. OH BXOAUT B JIEKCMYECKOE 3HaYeHMe CoBa.
MOKHO OTOXAECTBUTb MOTUBALMIO U BHYTPEHHIO (OpPMY C/ioBa.

Hanp.: uget (blackberry), dyHkuma (dish-washer)...



OcHoBa cJsioBa

- 3TO 0COOBbIN 3/IEMEHT B CTPYKTYPE CJI0BA, BblAENAEMbIN HApaBHE C
mopdemamu. MNpeactaBaseT cobom YacTb C/I0Ba 6€3 OKOHYaHMA U
dopmoobpasytoulero cyddukca. OcHoBa MOXKET coBnajaTb CO BCEM
CJIOBOM, €CJIM OHO ABAAETCA HEM3MEHAEMDIM.

PaMMaTMYECKUM NPM3HAK OCHOBbI - HEM3MEHAEMOCTb, T.€. MpU
M3MEHEHMM (POPMbI C/I0Ba OCHOBa OCTaeTCs NpexHen. Ho uHoraa
MPOMCXOAAT U3MEHEHMA B OCHOBE: YCEYEHME, HapalleHUe , CynnaeTMBU3M

OCHOBa - 3TO CEMaHTMYECKOE AP0 CJIOBA, BbIPaXKaeT ero JIeKCMYeckoe
3HayeHue. [paMMaTHYecKoe 3Ha4YeHUe BbipaxKarT adpdUKCbI, KOTOpble HE
BXOAAT B OCHOBY.

Twmnbl OCHOBbI:

- YneHMMasA (B ee cocTaB BXoAMT 2 1 6osiee Mmopda) / HevneHMMas
(cocTouUT U3 ogHoro mopda)

- Npou3BoAHasA / HeNpom3BoHas

Ecnv ocHoBa Npom3BoOAHas, TO OHa OObIYHO YNEeHMMas, T.K. BKAKOYaET B
ceba Te apHKCbl, KOTOpbIE NPUHANAM Y4acTHUe B C/IOBOOOGPA30BaHMM.

Ecnv ocHOBa YleHMMAs, TO OHA MOXET BbiTb KaK NPOU3BOAHOM, TaK M
HENpoM3BOAHOM

B aHrIMMCKOM f13blKE YAacTO OCHOBA CJ/10Ba paBHa KOPHK CJ/i0OBa, paBHa
C/10BY LUEJIMKOM.



B aHI/IMMCKOM fi3blKE CYLLECTBYET HECKO/IbKO
CNoCcoboB C/10BOOOpa30BaHMA

1. AdbduKcaumsa - ucnosb3oBaHMe NpedUKCoB U
cydpPpUKcoB - marry - inter-marri-age

[pobaema nosay (ceMu-)aprkcos

Bo3HMKaeT, Korga TpyAHO NPOBECTU rpaHMLy MeXay
KOpHEM M apPUKCOM C 0AHOU CTOPOHbI, U

CN0BOOGpa3oBaTe/IbHbIM aP(PMKCOM U
(popMoobpa3syrouen paekcueu C Apyrov CTOPOHbI.

CywecTByeT ps/i KOPHEU C 60J1bLLIOM CMOCOBHOCTbIO K
CoYeTaeMoCTU B NMO3nLMKM BTOPOIro 3/1eMEHTA C0Ba,
MMeKLLME OYEHDb LUMPOKOE 3HAYEHME, CXOAHOE CO
3HavyeHneM adpduKca - sail-or /sea-man /spaceman



/lpyron cnyyam: cyddukcenl -ly (Hapeumsa), -ing, -ness, -er
(cyw.), -ed (npunar. -kind-hearted) -aaHHbIe CyPPHUKCHI
06/1a4al0T NpaKTUYECKU HeorpaHUYEHHbIMM
CMNOCOBHOCTAMM K COMETAEMOCTU, YTO POAHUT UX C
dnekcnamu.

2. /lpyrom norpaHu4HbiM Ciydam - TpyAHOCTb NpoOBEAEHMS
rpaHu Mexay NpousBOAHbIMU CZI0OBAMM U CNIOXKHbIMM
(CocTaBHbIMKU) CNOBaMM, B KOTOPbIX coaepXaTcsa MOpdeMb
- after/ of/ off/ out - 3T MopdeMbl BCTpeyarTCA Kak
CBOOOAHbIE (POPMbI U UCNOJIb3YIOTCA KaK NpeduKCbl ANA
CO3JaHMA HOBbIX CJI0B - ceMU-NpedUKCbI. PaszanyHoe
TOJIKOBaHME MUX cTaTyca:

Aftergrowth - npousBozHoe C/10BO, 06pa3oBaHHOE NpuU
nomMoum npedurkca after-

Afternoon, afterthought - cnoxHble cioBa, obpa3oBaHHbIe
cnoxeHnem csioB after - noon, thought
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/lpyron cny4vam - HEAICHbIX CTaTyC 3aMMCTBOBAHHbIX
MopdeM, KOTopble B aHI/IMMCKOM f3bIKE SIBASAIOTCS
CBSI3aHHbIMU, A B A3bIKE-OpPMUIMHANE - CBOGOHbIMM.

Astronomy - astron /biotechnology - bios

MopdeMbl MOryT 6bITb 3aMMCTBOBaHbI U3 pas/IMYHbIX
A3bIKOB - CylllecTBOBaHUEe rMbpuaHbiX (OpM(C0BO
COCTOUT M3 MOP(MEM, 3aMMCTBOBAHHbIX M3 Pa3HbIX
A3bIKOB)

Readable - read - aHrn. KopeHb, -able - dp.
NpM1CcTaBKa

Bicycle - bi - naT. npuctaBka , cycle - rpey. KOpeHb,
-S - BO3MOYXHa MCKOHHO-aHIIMMCKaa paeKkcus.



3T0 06 beAMHEHME NOJIHO3HAYHbIX C/I0B UJIM UX OCHOB
B C/I0XKHOE C/10B0. BHOBb 06pa3oBaHHOE C/I0XKHOE
CZ10BO MULIETCA CMTHO Uan dYepes geduc: birthplace,
time-tablle. BO3MOXHO Tak)Xe pa3fe/ibHoe HanucaHue
- air mail.

EAMHCTBO, HEAENMMOCTb CJIOXKHOIO C/10Ba
obecrneumnsaeTcs €AMHCTBOM: YJapeHus, nHoraa
HanmcaHuA (rpadryecKkmnn KpuTepmm), CeMaHTUKK,
MOpPOI0rMKU, CUHTAKCUYECKOU POJIN B I'Ipep,J'IOH{eHMM.

MaeoMaTuyecKkme (CMbICA C/I0Ba He paBeEH CyMMe
CMbICJIOB €ro CoCcTaB/ALWMX YacTen) - blackbird,
HemgeomMaTuyeckme «npo3payHblie» -4eTKO
MOTUBMPOBAHHbIE - seaman, air mail.

O. EcnepceH - cny4vau, Korga B nNpAMOM CMbICe - c\C
- B MEPEHOCHOM - CJIOXKHOEe, COCTaBHOe CNoBO- dirty
work.



[ipobiema onpeaeneHna ctatyca eamHuL,
KomMnieKkcoB, coctosawmx n3 N1 1 N2, tmna stone
wall/ rose garden rae nepsoe CyLLl,eCTBMTeJ'IbHoe
onpeaenseTt BTopoe. Bo3HMKaeT Bonpoc - AaHHbIM
KOMIMJIEKC ABAETCA /I C\C UM CJIOXKHBIM CJ/IOBOM, a
eC/IM C\C - TO KaKoB cTaTyC NepBoOro cJioBa - 3TO
CyLeCTBUTEJIbHOE MU NpuiaraTesibHoe.

Bo3MOKHbI pa3iimyHble MHeHMA STONE - Hornby
Dictionary - stone wall - adjective, Heritage
Dictionary - a noun.

R. Quirk - cymTaet, 4To TECHadA CBA3b 3/IEMEHTOB
NO3BOJIAET CYMTATb JAHHbIM KOMIMJIEKC C/I0XKHbIM
cnosoM. Cp. A wall of stone - a stone wall.

CMMPHULKMA CYMTAET JaHHbIM KOMMAEKC c\C, a cTaTycC
NepBOro 3/IEMEHTA HeoNpeAeNeHHbIM - HE CYLL. U He
npun.



® /Jlpyrom npo6aemMHbIM C/ly4aum - (ppa3oBblie r/1aroibi.
MX MOXHO paccMaTpuBaTb KaK (ppa3eosiormyeckoe
eJMHCTBO MM CBOBOAHOE C\C M/IM COCTABHOE CJIOBO
(give up) nan gaxke aepmveart, rae anemMeHt UP
PacLeHMBAETCA UM KaK Npeasior B NOCTNO3ULUMM, UK
KaK MOCTMNO3ULMOHHbIN NpeduUKC.

@ Cneayouwas npobaemMa - pasrpaHMYeHME CNOXKHbIX
(COCTaBHbIX) CNOB OT AEpPUBATOB - NpobsieMa
pa3rpaHMyeHusa KopHa U adpdpukcos. CeMn-aPPUKChI -
home-land, blue-berry, sea-man, 1 Takme 31€MeHTbI
-proof, -like, -worthy, -wise, midi-, maxi-, self.

CylwecTBoBaHME 3/IEMEHTOB, KOTOPble MEPTBbI KaK
CBOOOAHbIE CNOBA, HO peasin3yTCA KakK adpdHUKChI
(HenpoayKTuBHbIe) - fish/scandal - monger (OE -
mongere - to sell), play-wright (OE - wyrhta- work).
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Mo TMny cnoxenusa (npoctoe - headache, co
CBA3YIOLWMM 3/IEMEHTOM - statesman, Co CBA3YIOLWMM
3/IeMEHTOM B BUJE COl3a UM npeaJjiora - up-to-date)

[lo KOMNOHEHTaAM CJI0XKHOI0 C/10Ba (B COCTaB BXOAMUT
npom3BogHoe c/s10BO - chain-smoker, cokpatlleHue -
H-bag, cnoxHoe cnoBa -wastepaper-basket

o YacTH peyn, K KOTOPOM NPUHAAJNIEKMT CJIOBO
NaeoMaTniecKkue n HemaeomaTmyeckme

®pa3osblie last-minute changes

JloXHble (asparagus - sparrow-grass)

LUutaTtHble |-don’t-know-you expression of the face

O6pa3oBaHHble peagynanKaumen (NMOBTOPEHMEM CJ10Ba
M1 OCHOBbI C/10Ba) - goody-goody

KomMbuHauum ¢ abnaytom - chit-chat



@ CNocob6 c/10BOOGpPa30BaHUA NMyTEM YCEYEHMA OCHOBbI C/10BA UJIU YCeYeHUA
LLe/10ro C/IoOBOCOYETaHUSA, B pe3y/ibTaTe Yero co3JatTcs C/oBa C
HEMO/IHOM, YCEeYEHHOM, OCHOBOW (M/IM OCHOBaMM), Ha3blBaeMble
COKpaLleHNAMU (MU COKPALLLEHHBIMK C/IOBaMM).

© CunbHaA TEHAEHUMA K Pas/IMHHOro poAa COKPaLLEeHUAM CJI0B,
CYLLECTBYIOLAA B aHIJIMMCKOM fA3blKe, 06BACHAETCA B NEPBYIO o4epe/b
TEM, YTO B aHIJIMMCKOM CJIOBAPHOM COCTaBEe 60/1bLLIOE MECTO 3aHUMAKT
KOPOTKME, OJHOC/IOXHbIE U [BYC/IOXHbIE CN0Ba, a 60/1ee ANNHHbIE
BOCMPMHMMAIOTCH KaK HEYTO MHOPOAHOE. CTpeMneHme aHTr IMMCKOro
A3blKa K MOHOCUNNIABU3MY M SIBNSIETCS OJHOU U3 BAXKHbIX NPUYMH
60/1bLIOr0 pacnpoCTPaHEHNUA U NOCTOAHHO PaCcTYLLEro YMca
BCEBO3MOXHbIX JIEKCMYECKMX COKPALLEHMIA B COBPEMEHHOM AHIJIMMCKOM
A3bIKe.

® [op 06LMM Ha3BaHMEM «COKpaALLLEHME> KPOKTCA MHOMOYMC/IEHHbIE U
BECbMa pa3/IMYHblE NPOLLECChl M pe3y/ibTaTbl, O6LIMM AJ19 KOTOPbIX
AB/IAETCA TO, YTO CJIOBO TAK MJIM MHAYEe COKpaLLAeTCcs, CTAHOBUTCS
KOpoYe Mo CPAaBHEHUIO CO CBOMM MPOTOTMIOM.

@ CoKpalleHue oT/IM4aeTCa oT APYrMX CnoCcoboB C/I0BOOOPA30BaHMA TEM,
4YTO COKpaLLleHHOe CJI0BO He AB/IAeTCA e AMHCTBEHHbIM C/IOBECHbIM
0603HaYeHMEM AAHHOIO MOHATUA, HO CyLLEeCTBYET B A3blKe HapAaay C
MOJIHBIM C/IOBOM, OT KOTOPOro OHO NPOoM30LWLI0. MOXHO pasanyaTh ABa
OCHOBHbIX TUMNA IEKCMYECKUX COKPALLEHUIN: YCEYEHHbIE CaoBa (MU
KOHTPaKTYypbl) U MHMUMANBbHbIE (M1 OYKBEHHbIE) COKpALLEHMA.



YceuyeHHble c108a 06pasyoTCA NyTEM OTNAAEHMA KAaKOU-IM60 YacTH
C/I0Ba, COOTBETCTBEHHO, BblAENATCA:

a) yceyeHne KOHeYHOM YacTu cioBa, npumepsbl: doc (doctor), sis (sister),
exam (examination);

6) yceyeHue HavaslbHOM YacTM CNoBa, Npumepsbl: phone (telephone),
drome (aerodrome), plane (aeroplane);

B) YCEYEHME KaK Haya/lbHOM, TaK M KOHEYHOM YacCTM C/I0Ba, B pe3y/bTaTte
4yero ocTaeTca ero cpeauHHasa Yactb, npumepsl: flu (influenza), flu
(influence), fridge (refrigerator);

) yceyeHme CpeanHHOM YacTu CNoBa, Npumepbl: maths (mathematics),
comms (communications), mart (market).

YceyeHHoe C/10BO MOXKeT 06pa30BbIBaTbCA MyTEM MUCMNO/Ib30BaHMA
0[JHOBPEMEHHO 1BYX CMOCO60B C/I0BO06Pa30BaHMA: COKpalleHWA U
cyddpmrKcaumm, Hanpumep, B IeTCKOM peun cnoBa hanky, unkie
06pa3oBaHbl NyTeM COKpalleHua cyulecTeuTeNbHbIX handkerchief
uncle, ¢ coxpaHeHWeM TOJIbKO MX Ha4as/ibHbIX YacTen han u unc, u
NpUCcoeAMHEHUA K HUM cyddUMKCa -y MU -ie, KOTOPbIM NpMUAAeT CI0BY
YMEeHbLUMTE/IbHO-IaCcKaTe/IbHbIM OTTEHOK. B cnose baccy (tobacco)
OTNaZaeT NepBbIK C/or, a NpucoeanHeHne cydduKca nornowaet
KOHEYHYIO r/1aCHY0 MoJIHOro caosa (-0).
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CoOTHOLLEHME YyCEYEHHOrO C/10Ba M MCXOAHOM (DOPMbI (MPOTOTHMMA) C
TOYKM 3PEHUA UX 3HAYEHMI U YNOTPEBNEHMS MOTYT BbITb Pa3/IMYHBIMM.

MMetoTca ciydaum, Korja nepBoHavasibHasa ucxoaHas opma ucHesna ms
A3blKa COBCEM, MOJIHOCTbIO YCTYMNMB CBOE MECTO COKPALLEHHOW chopme.
10 Ha6mo,u,aeTcs| F/TAaBHbIM 06pa3oM, B CJIyHasix COKpaLLEHUM
3aMMCTBOBaHHbIX C/10B. TaK, paHLy3CcKoe C/10BO avanguarde B
aHrIMMCKOM A3blKe GblI0 COKPaLLEHO B vanguard, U CyllecTByeT B
COBPEMEHHOM fi3blKe TOJIbKO B COKpallleHHoW dopme. [pyroe
3aMMCTBOBAHHOE (hpaHLy3CKOoe C/I0BO estrange NpeACcTaB/IEHO B
COBPEMEHHOM aHIIMMCKOM A3bIKe C/I0BOM strange, capitain CoKpalleHo B
captain, brigantine B brig v T. .

[Moao6HbIM e 06pa3om 06pa3oBa/IMCh C/loBa: taxi — B pe3y/ibTaTe
OTNaAEHUA KOHEYHOM YacTu coBa taxi-cab, KOTopoe, B CBOK OYepesb,
ABNAETCA COKpalLleHUeM cnioBa taxi- motorcab cab (om cabriolet), perm
(om permanent wave), bus (om omnibus).

YceyeHHoe CNoBO, TaKUM 06pa3oM, CTAHOBMTCA OCHOBHbIM, a He
BTOPMYHbBIM CJ/IOBECHbIM BblpaXX€HMEM AAaHHOI0 MOHATMA, NPU 3TOM OHO
yTpaumBaeT NPUCYLLYI0 eMY CTUIMCTUYECKYIO OKPACKY, a NOJIHOE C/I0BO
BbIXOAUT U3 YNoTpebeHuUs.



® 3Ha4uTesIbHO 6oJsiee pacnpoCTpaHeHbl, 04HAKO, Cay4vau,
KOrja COKpaleHHOe C/I0BO CyLeCcTBYeT Hapsaay C
MCXOAHbIM B PYroM 3HavyeHunu. Hanpumep: mend -
«YUHUTb>», COKpALLEHHOEe OT amend - «yny4waTb», Spy -
«UIMMOHUTb>», COKPALLEHHOE OT espy - «yBUAETb
nsaaneka», fence - «3abop», CokpalleHHoe oT defence -
«3aWmTa», sprite - «d3/1bd», COKpaLLEHHOe OT spirit -
«ayX». B AaHHOM cnydae coKpalleHue ABNAETCA
MCTOYHMKOM 3TMMOJIOrMYECKUX AYO/1eTOB.

® OcobeHHO pacnpoCcTpaHEeHO CyLIECTBOBAHME COKPALLEHHOro
C/lI0Ba B Ka4yeCcTBe CTUIMCTUYECKOr0o CMHOHMMA K CBOEM
McxoaHon popme. B 3ToM caiyyae yceveHms, sBadaolmecs
BTOPMYHbIM HaUMEHOBAHUEM NMpeAMETa U CYLLECTBYIOLIME B
A3blKe HapaBHE C MOJIHOM (POPMOM, ABJIAIOTCA
CTUJIMCTUYECKU OKpaLLEHHBIMU C/I0OBaMM U HOCAT
HeodULUMa/IbHbIM Pa3roBOPHO-(PaMMIbAPHBIM XapaKTep.
Hanpumep: referee - ref; professor - prof; second - sec;
difference - dif; promenade - prom; operation - op.



® Cneayet oTAeNIbHO OTMETUTb TaKME COKpalWeHUsA Kak sitter ot
baby-sitter, char ot charwoman, public ot public house, KoTopble
CKOpPEE MOXHO OTHECTM K 3J1/IUNCY, NOCKOJIbKY OCHOBbI C/IOB He
npeTepneBalT U3BMEHEHMI, @ CIOXKHOE C/I0BO, 6/IM3KOE MO CTPYKTYpeE U
3HAYEHMIO K CJIOBOCOYETAHMUIO, YTPayYMBaET OAHY U3 BXOAALIMX B HEMO
OCHOB. Takue cayy4yam MOXKHO pacCMaTpMBaTb KaK COKpaLLeHUA, ecsin
OAHOBPEMEHHO C 3JI/IMINCOM NPOMCXOAMT COKPALLEHUE HYACTU CJI0BA,
Hanpumep, pub ot public house, pop ot popular music, perm ot
permanent wave, zoo oT zoologlcal garden.

@ YceyeHHble c/i0Ba MOryT npeTepneBaTb opdorpaduyeckme m
doHorpadumyeckue usmeHenusa: mike - microphone, telly - television.

® OTAenbHble COKpaLLEHMA MOTYT NPOSABAATb CMNOCOBHOCTb K Aa/IbHEULLEMY
cnoBoobpasoBaHuio: telephone - phone - phony - a person who makes
obscene phone calls. CokpaweHua - cywecTBuTeIbHble MOMYT aBaTb
Npou3BOAHbIE MyTEM KOHBEPCUM, 0Opa3ys, TaKMM 0O6pa3oM, OTbIMEHHbIE
rnaronbl: phone «tenedoH» - to phone «3BOHMTb No TesedoHy», taxi
«TaKcK» - to taxi «exaTb B TakCcu». COKpaLleHUA CNOCOOHbI BbICTyNaTb B
POJIM KOMMNOHEHTOB C/NIOXHbIX C/10B, Hanpumep, labware - laboratory
ware.

® CoKpallleHHble c/10Ba MOTrYT NPUHUMATb rPaMMaTHMYeCKme pIeKCumn,
HanpuMep, MHOXeCTBEHHOro un1cna: dems - democrats, Liberals - Liberal

party.



® MHuyuasbHble cokpaweHua (UHUYua/IbHble ab6pesuamypebi)
06pasyoTca NyTeM COKPaLLEHMA YCTOMUMBBIX JTEKCUHECKMX
C/I0BOCOYETaHMM, NpeACTaBASAWMUX COBOM COCTAaBHbIE TEPMUHDBI. ITU
COKpaLleHMs o6pa3y+0Tc;| M3 Haya/IbHbIX BYKB KaXJOro M3 KOMMOHEHTOB
MJIM OCHOB M MO CBOEM 3BYKOBOW (DOpME NpeACTaB/AT CO60M coveTaHme
aNaBMTHbIX Ha3BaHUM KaXKA0M M3 ITUX BYKB.

@ [lo cnocoby YTeHua oHM nNoapasaeNAlTCA Ha ABe rpynnbl: a)
ab6peBMaTypbl, KOTOPblE NPOM3HOCATCA KaK OTAe/IbHble OYKBbI
(angpasumusmebl): 1) 6YKBbI, NpeacTasastowme noaHble cnosa (C.0.D.—
cash on delivery, EEC — European Economic Community, FBI — Federal
Bureau of Investigation, MIT — Massachusetts Institute of Technology,
UN — the United Nations); 2) 6yKBbl, NpeACTaBAAOWME SIEMEHTDI
C/JI0’KHOI0 C/10Ba MJIM MPOCTO YaCTH CJI0Ba (TV — television, GHQ —
General Headquarters, TB — Tuberculosis); 6) abbpeBuaTypbl, KOTopble
NPOM3HOCATCA KaK CJIOBO, COrIaCHO MPOM3HOCUTE/IbBHON HOpME
COBPEMEHHOI0 aHI IMMCKOIro A3blKa, T. €. MMELLME CAUTHOoE
NPOM3HOLLEHNE (AKPOHUMDI). HaanMep UNESCO - the United Nations
Educational Scientific and Cultural Organization; laser - light-wave
amplification by stimulated emission of radiation; W.A.A.F. - Women's
Auxiliary Air Force; TEWT - tactical exercises without troops.
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OTaenbHo cnegyeT pacCMOTPETb JIATUHCKUE
COKpaLLEeHUA, KOTOpble MPOM3HOCATCA NO-
AHT JIMNACKM:

Ad lib - at pleasure
C.f. - compare

E.g. - for example
i.e. - that is

A TaK»Xe BO3MOXHbl COKpaLLleHUA MMEH
BesiKux nroaen - GFK, GBS (George Bernard
Shaw)



O]

ITOT cnocob c/10BO06pPa30BaHMA BECbMa XapaKTEPEH A/ aHT IMMACKOro fA3blKa B
CUly aHA/IMTUYECKOr 0 XapaKTepa ero CTpos.

CyTb KOHBEPCMM KaK C/I0BOOGPA30BaTE/IbHOr0 NpoLecca COCTOMT B TOM, YTO
NPOUCXOAMT (DYHKLMOHANbHbIN CABMI C/I0Ba M3 OHOM YaCTePEYHOM KaTeropmumn B
Jpyryto, o6pasoBaHMe O4HOM YAaCTM PeYMu OT OCHOBbI ApYyror 6e3 M3MeHeHus
dopmbl to finger ot finger; to elbow ot elbow, etc.

Mpn KOHBEPCHOM C/10BOO6GPA30BAHMM MPOMCXOAMT HE TOJIbKO rPaMMaTHHecKas, HO 1
CeMaHTUYecKan nepectpolka. OAHMM M3 3TanoB ABAAETCA CyOCTaHTMBaLUMS, T. €.
npuobpeTeHMe rpaMMaTUHECKOro ctatyca UMeHM CyLLeCTBUTE/IbHOTO (Cy6CTaHTMBa)
ZIPYroM 4acTblo peym, Yallle BCero — npuaratesibHbiM UM HapeYneMm, B
pe3y/bTaTe pacnaja c/loBocodeTaHMsA. Hanpumep, npu pacnaje c1oBoCOYEeTaHUS
poor people npuiaraTesibHoe poor He TO/IbKO 0OPM/IAETCS apTUKIIEM, HO U
CEeMaHTMYECKM «BNUTbIBaET> 3HA4YEHME BCEro NpeXHero covetaHus; the poor —
poor people. Mo3agHee coBo NpuobpeTaeT BClo NapaamMrmy HOBOM yacTu peun 1
NpoLLecC KOHBEPCUM 3aBepLIAETCA.

KoHBepcuAa Bo3MOXKHa He TOIbKO npu pacnage codetaHma Adj + N (a lunatic asylum
— a lunatic) namn Adv + N (a weekly paper — a weekly), Ho 1 npu ynoTpe6ieHum
pa3/IMYHbIX YacTEN PpeYn B HE CBOMCTBEHHOM MM q)yHKu,mm Hanpumep,
cywectemtenbHoe telephone KoHBepTMpYyeTCA B raaron B npeasoxeHun I'll
telephone soon, mectonmeHue other cyoctaHtusupyetcs B I'll ask the others, etc.



® Haunbonee TMNMYHbI Cayvam nepexoga CyWweCcTBUTE/IbHOro B riaron: to
host (a party) — to be a host (at a party); to elbow (one's way through
the crowd) — to use one’'s elbow for the purpose; etc.

Cxema N > V MOXKeT Tak)Ke oTpaxKaTb OTHOLLUEHMS _ .
nprobLieHMA/oTUyKAeHMA HasbiBaemoro npeamera: fish — to fish; skin —
to skin; etc.

Y10 KacaeTcs CEMAHTUYECKMX OTHOLLEHMM MNPU mozenmn V > N, To 34ecb
yale BCero oTMevaeTcs 3HadYeHMe pa3oBoCcTH genctema (a laugh, a
smoke, etc.) nan nepeaada NpoM3BOAHbIM CYLLECTBMTE/IbHBIM pe3y/ibTaTa
AEeUCTBUA, NepesaBaemoro nNpomssosdilen ocHoBoM (a photograph; some
peel; etc.). BO3MOXHbI U Apyrme TUMbl CEMaHTMYECKMX OTHOLLEHMM NOo
TOM e Moaenu — areHTusHble (a help, a switch), nokaTuBHble (a stop, a
walk) n 1. 4. Hepeako onpeaenutb HanpaBaeHME KOHBEPCUM ObiBaeT
TpyAHO, a TO M BOOOLLE HEBO3MOXHO (empty, dark, etc.)

O6blYHblEe KPUTEPUM, NPUMEHSEMbIE A1 ONpeAesIEHUA HanpaBaeHUSA
npouecca KOHBEPCUM, CBOAATCA K C/IEAYIOLLMM:

a) CeMaHTMKa MCXOAHOM OCHOBbI LUMPE CEMAHTMKM NMPOM3BOAHOIO CJ10Ba
(to fall — a fall; mother — to mother; etc.);

b) y ucxogHoro yneHa napbl 60s1€e 06WMpPHOE C/I0BOOOpa3oBaTe/IbHOE
rHe3go (a hand — handy, handful, handicraft, etc. — to hand).



® Cnoco6 ci10BOOOpa3oBaHUA, NP KOTOPOM CJ/I0Ba 06pa3yloTCcs NyTeEM
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oT6pacbiBaHUA cyddUKCa MAM d1IEMEHTA, BHELLHE CXOAHOro C
cyddpurkcomM. Tak obpasoBaHbl rnarosbl to enthuse ot enthusiasm, to
legislate ot a legislator.

OZIHUM M3 UCTOYHMKOB 06PATHOro C/10BOO6Pa30BaHUA ABNAETCA HapoAHas
3TUMOJIOMUA, NMPU KOTOPOU B 3aMMCTBOBAHHOM CJ10BE OLLMOOYHO
BblA€NIAETCA 3/IEMEHT (MO aHaN0rMK Co CJIOBaMU POAHOIO A3blKa),
NMPMHMMAEMbIN 3a C/I0BOOBpa3oBaTe/ibHbIM. M3BECTHO, YTO AHF TMHCKMI
A3bIK 3aMMCTBOBAJ1 60/1bLLOE KOIMYECTBO MHOCTPAHHbIX C/10B, B TOM
Yucae Takmx, B COCTaBe KOTOPbIX UMEKTCA CYPPUKCDI. OTnap,eHMe 3TUX
cyddpHrKcoB B xoae DYHKLMOHMPOBAHMA CIOB HA aHT IMMCKOM MOYBE U
COCTaBAAeT OAMH U3 UCTOYHMKOB 0OpaTHOro C/J1I0BOOOpa30BaHUA.
N3BECTHbIMW NpUMEpPaMM 34eCb ABNAKTCA cnoBa to burgle ot a burglar,
to beg ot a beggar.

Boligenaotca cneaywowme modesiu o6pamHo20o cs108006pa3os8aHus.
CyLeCcTBUTE/IbHOE C areHTUBHbIM CYPPUKCOM — raroJi;
cylecTBuTeIbHoe C CYPPUKCOM -ing — rnaro;

CyLlecTBUTEIbHOE C abCTPaKTHbIM CY(PEPOUKCOM — rn1aron;
npunaratenbHoe ¢ CypdMKCOM — rnaros;

npunaratenbHoe ¢ CypdMKCOM — CyLLeCTBUTEIbHOE.



Mopenb 1. 'naronbl MOryT 06pa3oBbiBaTbCS OT MMEH AeATeNs C
cyddukcamu -er, -or, -our/-eur, -ar, -ard. Npumepsbl: broker — broke,
wafter — waft, hawker — hawk, butler — butle, editor — edit,
sculptor — sculpt.

Mogenb 2. McxoAHbIM BbICTYMNAET CYLECTBUTE/IbHOE C CY(PDUKCOM -ing.
MpuMepsl: Kittling «<AeTeHbllw» — to kittle «NPUHOCUTL AeTeHbllen;
awning «HaBecC M3 X0JICTa» — to awn «HaBelIMBaTb NOAOOHO TEHTY,
YKpbIBaTb N0J HAaBECOM>.

Mopenb 3. MCXOAHBIMM C/IOBAMM BbICTYMAKOT CYLECTBUTE IbHbIE C
cydpduKkcamm -ence, -tion, -sion, -is, -y, -ment, -age, -ery. [pumepsbl:
reminiscence — reminisce, infraction — infract, television — televise,
catalysis — catalyze, emplacement — emplace.

Mopenb 4. lcxoaHbIMM BbICTYNAOT NpuaaratesibHble, NPUMEpBI:
luminescent — luminesce, reminiscent — reminisce, frivolous — frivol,
peevish — peeve.

Mopenb 5. MCXoAHbIMM BbICTYMAKOT Npuaarate/ibHble, NpuMepsbl: greedy
— greed, nasty — nast.

CyLLecTBYIOT U OTAE/IbHble (HEMOAENUPOBAHHbIE) C/Ty4an 06paTHOro
cnoBoobpa3oBaHusA, Hanpumep: motor — to mote (to go by motor),
beauty — beat, honey — hon. B nocnegHux AByX NpMMepax KOHEYHbIH
3BYK [|] oueBMAHO, NpMHMMaETCA 3a YMEHbLUMTEIbHBIM CydDdUKC.



® CpaBHUTEJIbHO MOJI0A0M C/I0BOOGPa3oBaTe/IbHbIM CNOC06. OCHOBHbIE MPUEMDI,
MCNONb3yeMble NMpU CJI0BOC/IMAHMM, CBOAATCA K ABYM — COeaMHEHMI0 (DparMeHTOB
OCHOB M COBCTBEHHO CAMAHUIO (Py3mmn) dparMeHToB. [Tpn coeAMHEHMU UCXOAHbIE
(parMeHTbl HE UMEIOT 06LUMX Y/IEHOB B 3BYKOBOM cocTaBe (Euroshima -Europe +
Hiroshima). MNpu dy3nm Takne obume yneHol ectb (motel -motorist + hotel).
Cnosa, nossisoLMecs B pe3y/ibTaTe C/IOBOC/IMAHMA, NPUHATO HasblBaTb 6/1eHAaMM
(aHFﬂMMCKMM TEPMUH ANA AaHHOro cnocoba blendmg, HOBblE C/10Ba, MOJIyYEHHbIE B
pe3syabTaTe, HOCAT Ha3BaHue blends nau portmanteau words).

Mpouecc CNoBOC/IMAHMA XOPOLLO BUAEH HA NpUMepe C/1IoBa SMOg, 06pa3oBaHHOIo M3
dparMeHTOB ABYX OCHOB — smoke 1 fog — nyTem HanoxeHua ux apyr Ha gpyra.
HecMoTpAa Ha TO 4YTO ocTaTKn MopdeM MOryT NIErKO ONO3HABaTbCA YECKU He
NONly4YEHHOE C/I0BO HE YJIEHUMO M NpeACTaBAsAET co60M nNpocToe cnoso (motel -
motorist+hotel; Euroshima - Europe + Hiroshima; etc.).

OauH 13 (pparMeHTOB OCHOB MOXET coBnaaTb No bopmMe C NoJIHOM OCHOBOM
(docudrama - documentary + drama; vidkid - video+ kid; etc.). Takue cnoBa
HarNnoOMMWHAKT CBOMM COCTABOM MOJIYCOKPaLLEHMA, OAHAKO MEXAY HUMU eCTb
CyLleCTBEHHOe pa3/iMume B CEMaHTUKe.

MonycokpalleHma pakTUYECKU NpeAcTaBIAT CO60M TONbKO dhopMasibHoe
M3MEHeHMe, MHOrAa (HO He 06A3aTesIbHO) NPUBOAALLEE K M3MEHEHMIO
CTUZIMCTUYECKOM XapaKTEPUCTMKK pe3yabTaTa. B cnyyae cnoBocimaHMA
HenpeMeHHO NPOUCXOAMUT M TaK Ha3blBaeMasA CeMaHTMYeCKasa KoHAeHcaumsa, T. e.
M3MEHEHME CMbIC/1a C/I0Ba NyTEM «BblNapMBaHUA» HEOOXOAMMbBIX CEM U3
MCMoJib3yeMblX (DparMeHTOB.

Hanpumep, infobit: info - information + bit (intentional pun on the computer
acronym «bit», meaning «a binary digit»).



HeKkoTopble 6/1€HAbl MOIYT pa3BUTb BTOPOE 3HAYEHUE, NPUYEM OHO HE

o06a3aTesIbHO ByAeT Npomu3BOAHbIM OT nepBoro. Tak, cnoso illiterature
(illiterate + literature) B 3aBUCMMOCTU OT KOHTEKCTA NOHUMAETCA JIMOO
KaK literature for the illiterate, nam6o Kak poorly written fiction.

MHoraa chparMeHT OCHOBbI, Y3Ke UCMO0JIb30BaHHbIM 18 CO3/jaHMA HOBOro
C/I0Ba, NPOJ0/KaeT JeMCTBOBaTb NP1 06pa3oBaHMK NOA0OHbIX C/I0B.
HaanMep, dparMeHT -teria B caveteria - cave + cafeteria Bctpeyaetcs
M B C/I0Be Washeteria Tak»Ke CO 3HaYeHUEeM «HebO/Iblloe 3aBefieHNe>.
3/1ecb BO3MOXKEH NoceayoWmi nepexos pparmeHTa B ctatyc addmkca,
KaK 3TO npom3owwio ¢ dparMeHToM -holic, nonyymBlIMM 3Ha4YEHME
«addict» B cnoBax bookaholic, workaholic, computerholic, etc.

0co60 xapaKTepeH crnocob C/0BOCAUAHUA ANA CAeHra U TEPMUHOJIOMUM.
XOpOoLO U3BECTHbIE TEPMUHbI U NPpOodeCCUOHaNbHbIE CIEHIMU3MbI positron
(positive + electron), advertistics (advertising + statistics), feminalls
(feminine overalls) u aAp. noABMANCL MMEHHO B pe3y/ibTaTe
C/IOBOC/IMAHMA. HECMOTPA Ha TO YTO AaHHbIM CMOCO6 OTMEYAETCA B A3bIKE
TOJIbKO C KOHUa XIX B., B HacTosiLee BpemMa OH HabupaeT NpoAYKTUBHOCTb
04YeHb 601bLIMMMK TeMI'IaMM, npmyem nepBoe MecTo No UCMo/b30BaHMI0
C/IMTKOB 3aHMMaET peKnama, 418 KOTOPOU NPUHLMI «MaKCUMYM CMbICNa
NpYU MUHMMYME NPOCTPAHCTBa» B COMETAHUM C HEOOLIYHOCTbIO (DOPMbI
ABNAETCA INIaBHbIM.



@ 3B8yKonodpaxKaHue - 3T0 CNocoob
C/I0BOO6GpPa30BaHUA, COCTOALLMM B UMUTALUM
3BYKOBOW (DOPMOM C/10Ba 3BYKOB,
NpoM3BeAEHHbIX }KUBOTHbIMU, MTULAMM,
HAaCEKOMbIMMU, YEJIOBEKOM, HEXMBbIMU
o6beKTaMU. B KauecTBe NpMMepoB CJ10B,
06pa30BaHHbIX CIOCOOOM 3BYKOMNoAparKaHUA B
aHI JIMUCKOM A3bIKE MOXKHO NMPMBECTMU
cnepywouwme: bang - éay, xson; boon - 2yn;
fizz - wunems; giggle -xuxukams; hiss -
wunems; mumble - 6opmomame; quack -
Ksakame; twitter - webemams, YupuKame.



@ Pedynaukayusa (usu nosmop) - 3T0 Criocob
C/1I0BO0Opa3oBaHMA, COCTOSALMM B MOJIHOM
MM YaCTMYHOM NOBTOPEHUM KOPHSA UM
OCHOBbI. B KayecTBe nNnpnMMepoB CJ10B,
06pa30BaHHbIX CMOCOOOM MOBTOPEHMA
3BYKOBOI0 COCTaBa CJI0Ba MOXKHO NPMBECTU
chepywouwme: talkie-talkie - 601myH;
goody-goody -cMupHsbliU; tip-top -
OMJIUYHbIU, Bbicwe2o Kadyecmasa; ha-ha - o
cMmexe.



CnosoobpaszosaHue nymem 4epedoB8aHUA 38YKOS8

MMeeTca ABa TMNa YepeaoBaHUA 3BYKOB: MPaMMaTMYeCKoe M NEKCUYECKoe
(choBoobpa3soBartesibHOE). [paMMaTUYECKOE YepeaoBaHUE CNYXKUT ANA pa3NIUYEHMUS
¢dopm oaHoro csioBa. Hanpumep, o6pa3oBaHME MH. YMCa CyWECTBMTENbHbIX: foot -
feet, mouse - mice, wife - wives, nnu obpasosaHne dhopm rnarona: write - wrote -
written, drink - drank - drunk.

Jlekcuveckoe nam CJ'IOBOO6pa3OBaTeJ'IbHOG yepeaoBaHME 3BYKOB CYXKAUT ANA
06pa3OBaHMF| HOBbIX CJ10B:

1) yepeaoBaHue rnacHolx, Hanpumep: blood - bleed; tale - tell;

2) YepefoBaHUWe CornacHblx, HanpuUMmep: prove - proof; to excuse [z] - excuse [s];
to house [z] - house [s]; to grease [z] - grease [s]; to close [z] - close [s];

3) cmewaHHoe YepeaoBaHue, Hanpumep: bath - bathe; breath - breathe; loss -
lose; choice - choose.

MHoraa YepeoBaHUe racHbIX codeTaeTcsa ¢ cydpdmrKcaumen, Hanpumep:

serene - serenity; sincere - sincerity; south - southern; nature - natural.
YepeaoBaHue COrnacHbix CBA3aHO B HEKOTOPbIX C/1y4asX C M3MEHEHWMEM HanMCaHMA
c/qoBa, Hanpumep: advice - advise; belief - believe; grief - grieve; device - devise.

MyTem YepeoBaHWS rNacHbIX B aHIJIMMCKOM A3blKe 06pa3oBaHbl r1arosbl OT
cywecTBuTeNbHbIX, Hanpumep: blood - bleed; gold - gild; HeKoTopble Kay3aTMBHbIE
rnarofibl OT Apyrmx rnaronoBs, Hanpumep: sit - set, lie - lay vi cyuwlecTBuUTEeNbHbIE OT
rnaronos, Hanpumep: shoot - shot.



@ CnoBoo6pa3oBaHMe NyTEM U3MEHEHMS yAapeHus

© B pe3ynbrarte TOro, 4to Korga-to, B 6071€€ paHHUM
nepuvoj pasBuUTUA aHF IMIACKOrO F|3bIKa cylwecTsoBall
CNocob6 C/10BO0Opa3oBaHMA, No KOTOpOMy HOBOE
CJ10BO 06pa30BbIBaIOCh NyTEM NepeHoca yaapeHus, B
COBPEMEHHOM AHI /IMMCKOM fA3bIKE COXPAHW/IMCb Napbl
CNI0B, OTHOCALWMXCA K pa3HbIM YaCTAM peyn U
OT/IMYAKOLWMXCA APYr OT Apyra yAapeHuem. B Takmx
napax CJI0B CyLLeCTBUTENIbHOE MU NpuUnaraTesibHoe
MMeeT yapeHMe Ha NepBOM cC/lore, Torga Kak rsaros
- Ha BTOPOM: eoxport 3kcnopm - to expoort
3Kchopmuposame, inooomport uMnopm - to impoort
uMnopmuposams, preosent nodapok - to preseont
dapums, freoquent yacmesil - to frequeont yacmo
nocewjamsb. TaKue napbl C/IOB BCTPEYAOTCA Cpeau
3aMMCTBOBaHMM.



